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ducingthem behind the scenes in respect to the state of society 
and sentiment in the centre of European civilization. The 
subject is the press, with its influence and effects upon popular 
opinion and the general welfare. This is a matter, perhaps, 
of more importance in France than in any other nation of the 
present day. Journalism is one of the mightiest agents at 
work there ; journalism overthrew the old government and 
established the new ; journalism has raised most of the lead- 
ing men in the affairs of France to their present preeminence. 
The Procureur General points out these facts with much force 
and clearness, and illustrates the duties of governments and of 
citizens, with regard to this subject, in a striking manner. 

The address is written exceedingly well. It shows a just 
regard for the cause of order and good laws, and an enlighten- 
ed estimate of popular liberty, and its best guaranties, an un- 
shackled press and the diffusion of knowledge. At the same 
time, the writer is fully aware of the abuses to which the 
press may be subjected ; of its daring falsehoods, and un- 
bounded licentiousness. In the course of the address, he 
cites a remarkable passage from one of Mr. Jefferson's Mes- 
sages, where the occasional virulence of partisan journals is 
well and strongly described, and weighty hints are thrown out 
as to the best method of meeting them. 

If views, like those contained in this address, are scattered 
over the Provinces of France by the public officers, the peo- 
ple must be in a fair way to enjoy a rational and regulated 
liberty. 



13. — Faust; a Dramatic Poem. By Goethe. Translated 
into English Prose ; with Notes. By A. Hayward, 
Esq. First American from the Third London Edition. 
Lowell : Daniel Bixby. 1840. 16mo. pp.317. 

The merit of this translation has given to its author an em- 
inent literary rank, both in his own country and in Germany. 
A version of a foreign author was never more laboriously and 
conscientiously performed. Mr. Hayward spared no pains 
to make his work a complete transcript of its original, and 
he succeeded. It is a fine specimen of the capabilities 
of the English language ; of pure, significant English ; 
and, though it is in prose, it is infinitely better, whether we 
read it as a work by itself, or as a representation of the 
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German original, than all the poetical translations, — the 
Fausts in " numerous verse," — which have challenged the 
approbation of the literary public within the last six or eight 
years. It ought to have been republished before this ; but 
better late than never. It is not, certainly, the sort ' of 
goods, — though it is very good indeed, — that we should have 
looked for from the bee-hive city of Lowell. Is it possible, 
that a taste for German literature is spreading among the 
fair of the factories ? We have our suspicions. We re- 
member to have heard, that a popular transcendental lecturer 
was most popular there. There may be, after all, some hid- 
den affinity between cotton-spinning and spinning transcen- 
dentalism ; between carpet-weaving and weaving wild and 
shadowy speculations like those of the German Muse. 

The edition is really a very handsome one. The same 
publisher, we believe, sent out, a year or two since, a neat 
edition of the poems of George Herbert. And thus we are 
indebted to the good city of spindles for the first, and as yet 
the only, American edition of the most spiritual of the old 
English poets, and the wildest of the German dramas. It is 
a good beginning. We hope the publisher will see no cause 
to repent of his undertakings. 



14 — Rhinoplastic Operations, with some Remarks on the Auto- 
plastic Methods usually adopted for the Restoration of 
Parts lost by Accident or Disease. By J. Mason War- 
ren, M. D. 8vo. pp. 28. 

This little pamphlet, now republished from the " Boston 
Medical and Surgical Journal," is altogether creditable to 
the author. The operations themselves exhibit a high degree 
of surgical talent ; of sagacity and good judgment in their con- 
ception, and of adroitness and skill, as well as persevering 
assiduity, in their execution. The history of the operations 
is a very good specimen of what such a history ought to be ; 
a simple description of each case, with a plain narrative of 
the treatment, and a few judicious and instructive remarks, 
all in straight-forward, sensible English, without the least pa- 
rade or affectation of any kind. 

It is not a little curious, that the operation of Talicotius, 
after having been for so many years a subject of incredulity 
and ridicule, should at length come to be established as a 



